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Your Stand Mixer is individually adjusted at the factory for optimal performance. 
When using the 3-Quart Bowl and Combi-Whip, it may be necessary to readjust 
the beater-to-bowl clearance. Please refer to your Stand Mixer Use & Care Guide 
for complete instructions on adjusting the beater-to-bowl clearance.

Before using your 3-Quart (2.8 liters) Bowl
and Combi-Whip
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Votre batteur sur socle est ajusté individuellement en usine pour une performance 
optimale. En utilisant le bol de 2,8 litres (3 pintes) et fouet-combi, il faudra peut-être 
réajuster le dégagement entre le batteur et le bol. Veuillez vous reporter au guide 
d’utilisation et d’entretien de votre batteur sur socle pour les instructions complètes 
d’ajustement du dégagement entre le batteur et le bol.

Avant d’utiliser votre bol de 2,8 litres (3 pintes) et 
fouet-combi
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Su batidora con base se ajusta en la fábrica para que funcione perfectamente. 
Al utilizar el tazón de 3 cuartos (2.8 litros) y el batidor de globo, posiblemente 
sea necesario ajustar la distancia entre el batidor y el tazón. Por favor consulte su 
manual de uso y cuidados de la batidora con base para obtener las instrucciones 
completas para ajustar la distancia entre el batidor y el tazón.

Antes de usar su tazón de 3 cuartos (2.8 litros) y 
batidor de globo


